
COMPAÑÍA ECUATORIANA
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A N,
/ a:OSMPARIA EFYATORIANA
os E

YE NOMBRE:Tapacalgía Andina S.A. TANASA
Ñ NUMERODE EXBHEDIENTE: 1695 -1973 .

NOMBREY.CAI O DEL REPRESENTANTE LEGAL: Humberto Mora Alvarez, Gerente General.
-

É,e B 70En ZO
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2. COMPAÑÍA EXTRANJERA SOCIA O ACCIONISTA DE LA SOCIEDAD ECUATORIANA

NOMBRE:Philip Morris Participations B.V.

NACIONALIDAD DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA: Holandesa
DOMICILIO: Bergen op Zoom, Países Bajos

¿NÓMINADE SOCIOS O ACCIONISTAS DE UNA COMPAÑÍA EXTRANJERA QUE A SU VEZ ES SOCIA O ACCIONISTA DE

 

NOTA1.- A este formulario se debe acompañar una certificación extendida porla autoridad competente del pais de origen o Cónsul del Ecuador en la que se acredite
que la sociedad en cuestión se encuentra legalmente existente en dicho país

3. APODERADO LOCAL DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA SOCIA O ACCIONISTA DE LA COMPAÑÍA ECUATORIANA

NOMBRES Y APELLIDOS COMPLETOS: PÉREZ BUSTAMANTE Y PONCE REPRESENTACIONESCÍA LTDA.
NACIONALIDAD: ECUATORIANA
NÚMERODE IDENTIFICACIÓN PERSONAL:1791269306001
DIRECCIÓN:Avenida República de El Salvador 1082, Quito-Ecuador

4. DATOSDE LOS SOCIOS O ACCIONISTAS DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA
 

 

No Nombres y apellidos Estado Nacionalidad Dirección
completos civil

1 Philip Morris Holland N/A Holandesa Marconilaan 20 4622 RD Bergen op Zoom, Países Bajos
Holdings B.V.
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«eFIRMA DEL REPRESENTANTELEGAL, SECRETARIO,
_ 9% ADMINISTRADOR O FUNCIONARIO DE LA SOCIEDAD

TT : EXTRANJERA O APODERADO LOCAL

¿TA 2.- Sí este formulario hubiere sido otorgado en el exterior, deberá estar autenticado por Cónsul ecuatoriano o apostillado.

FIRMA DE LA AUTORIDAD COMPETENTE FECHA DE PRESENTACIÓN: 9/30;
AÑO MES

NOTAR! PUGESIMA SEXTEL PRESENTE FORMULARIO NO SE ACEPTARÁ CON ENMENDADURAS O TACHONES ., IGESIMA SEXTAEnapuención 2 da Les Mataro? DOY
FE ue ia Ens 054 rs Dinero beaJaYOOLA

Gezien voor de legalisatie van de handtekening van Ps CeaAmfue

Seen for legalization of the signature of o PR + oo vEl'

Vu pourlégalisation de la signature de A

Es wird hiermit beglaubigt dass die Unterschrift von £ o 1 0 Ene 2010

Vista par la Legalizacion de la Firma de

door mij, notarís, op vandaag

by me,civil-law notary, on this day of

par moi-méme,notaire, aujourd'hui le

von dem unterzeichneten Notar anerkannti

heute der
nar mi Notario Publico. hoy el

?
DIA

 
 



 

 

APOSTILLE

(Convention de La Haye du 5 octobre 1961)

1. Country: THE NETHERLANDS

This public deed

2. is signed by mr. P.1.J.M. de Lepper

3. acting in the capacity of civil law notary

4. and bearsthe seal/stamp of

Mr. P.LJ.M. de Lepper

Notaris te Bergen op Zoom
Certified

5. in BREDA 6. 13 November 2009

7. by the clerk of the court of Breda:

8. Under number 3179/2009

 

.L.J. Boot
 

"In connection with this procedureforproper litigation, your personalparticulars will be processed, in sofar as is necessary, in a system

ofthe court ofBreda " carrera SETA. FE .
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File number: 20119144

 

Page 00001

English translation of an extract from the trade register of the Chambers of

Commerce. This registration is administrated by the Chamber of Commerce for

Zuidwest-Nederland

 

Legal person:

Legal form

Name

Statutory seat

First registration in the

ade register

Incorporation deed
Authorized capital

Issued capital

Paid up capital

Undertaking:

Tradename(s)

Address

Mailing address

Telephone numbers

Fax number

Date of establishment

Description of business

conducted

Employees

Single shareholder:

P ¡e

Address

Registration trade register

under file number

Single shareholder since
AARRRRAR rssms

Director(s):

Name

Date and place of birth

Date of entry into office

Title

Powers

13-08-2009

:Besloten Vennootschap (Private Limited ........

Liability Company) .............. +... o... ....

:Philip Morris Participations B.V. ...........--

¡Bergen 0p Z£00M o...e...

DAAOB2005 coco

DAA2032 2005 coo... ooo...o...

¡EUR 90.000,00 ..c.cocoocooooocooo o...

¡EUR 18.000,00 c.o.occcocoooocooooooon oro

¡EUR 18.000,00 .o.oocccoconocoo nono. ooo...

:Philip Morris Participations B.V. .............

:Marconilaan 20, 4622RD Bergen Op Z00M -.......--.

:Postbus 205, 4600AE Bergen Op ZO00M .........-...

:0164-295000 / O164-295272 00.0... oo.

DOLO294884

LALO2Dcc

:Philip Morris Holland Holdings B.V. ...........

:Marconilaan 20, 4622RD Bergen Op Z00M .........

:Franken, Walterus Johannes Maria ..............

:14-10-1966, Bergen Op ZO00M ......ooooooo o... ..

POMO7D

IDirectea

:Solely/independently authorised ...............

Page 00002 follows.

 



  

 

 

File number: 20119144 Page 00002

Name :Huijben, Petrus Cornelius Gerardus Maria ......
Date and place of birth :14-07-1966, TIl1bUurg ...........................

Date of entry into office LABORZOOcc

Title IDÍITeCteur ..................

Powers :Solely/independently authorised ...............

Name ¿¡Schiller, ANdTeas .....c.ocoocoooo. o... .....

Date and place of birth :09-05-1968, Herne, GermaNY ....................

Date of entry into office LO7-08B-2008 0...ooo...

Title DÍITecCteul .......o.ooocororor rn... 2.

Wwers :Solely/independently authorised ...............

Issued by the chamber of commerce

Breda, 13-08-2009

Extract has been produced at 13.00

For extrac

EN)
Ri

L,

Dr. Ir. R.

Directeur
mi

  
  
   

t

J. van Renterghem
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APOSTILLE

(Convention de La Haye du 5 octobre 1961)

l. Country: THE NETHERLANDS

This public deed

2. is signed by R.J. van Renterghem

3. acting in the capacity of Director

4. and bearsthe seal/stamp of

fon

Certified

5. in BREDA 6. 17 August 2009

7. by the clerk ofthe court of Breda:

8. Under number 2334/2009

10. 

 

-P.L.J. Boot
JN

 

"In connection with this procedureforproper litigation, your personalparticulars will be processed, in sofar as is necessary, in a system

ofthe court ofBreda "

a
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Zaaknummer: 146089 LB

On this day, the seventh of August two thousand nine, the undersigned, P.LJ.M. de Lepper,

civil-law notary at Bergen op Zoom, The Netherlands, do hereby certify and attest;

- thataccording to an attached copy of a extract from the Chambers of Commerce for

Southwest-Netherlands in Breda, of the Private Limited Liability Company Philip Morris
Participations B.V. file number 20119144:

1. Walterus Johannes Maria Franken,date ofbirth the fourteenth of October nineteen

hundred sixty-six (14-10-1966) at Bergen op Zoom, The Netherlands;

2. Andreas Schiller, date of birth the ninth of May nineteen hundred sixty-elght (09-05-

1968) at Herne, Germany;

3. Petrus Cornelius Gerardus Maria Huijben, date of birth the fourteenth of July
nineteen hundred sixty-six (14-07-1966) at Tilburg , The Netherlands;

are solely and independently authorised as managing directors of the Private Limited

Liability Company Philip Morris Participations B.V. and to sign on behalf of the

company;
- that concerning to copies ofextracts of municipal documents the above mentioned

persons 1 and 2 are married and that person 3 is single.

Signed by me, civil-law notary, at Bergen op Zoom, The Netherlands.L
S
S
I
S
E
S
E
I
S
3

O  
 



 

7ile number: 20119144

 

Page 00001

ínglish translation of an extract: from the trade register of the Chambers of
"ommerce. This registration is administrated by the Chamber of Commerce for

"uidwest-Nederland

 

egalperson:
egal form

ame
atutory seat

"st registration in the
ade register
icorporation deed

ithorized capital

asued capital

aid up capital

adertaking:

radename (s)

ddress

ailing address

elephone numbers

ax number

ate of establishment
escription of business

conducted

mployees

rate shareholder:

ho.

iddress
ltegistration trade register

under file number

3ingle shareholder since

Jdirector(s):

Name

Date and place of birth
Date of entry into office

' Title
Powers

29-01-2009

:14-03-2005
:11-03-2005
:EUR 90.000,00
:EUR 18.000,00
:EUR 18.000,00

¿Philip Morris Participations B.V.

¿Philip Morris Holland Holdings B.V.

:¿Marconilaan 20, 4622RD Bergen Op Zoom .........

:Franken,

:14-10-1966, Bergen Op ZO00M .....ooooooooooooo o».
:01-07-2005

:Directeur

:Solely/independently authorised .......o.oo.o...

:Besloten Vennootschap (Private Limited ........
Liability Company) .. . . . . . + +... 50... 2.» o». o... +. ess.

:Philip Morris Participations B.V. ............-
:Bergen op Zoom *..R. . . +... . .. .« . .0.0.o.099.0.1.00.0.».»...0<0.. 0... .....

......... 2. 0...0. 0.0.9. .<..u..— 0.0...» 0... 0... 00.0... 090. .

eee. Ln... ..o.. +... »../.<<.«<-.... >»... 0... . . ...... ....

e... . . ...»+.0..10.0.0.(00 . 09.» 0.0 0... ».. » 0 09... .-». 0. o...

.. . .<.« ... ». .+.0o0.».0.. 0920.02. 0.0). 1.» 2. .0.0 0. ...»0.0 00...» .

e +... ...>+.+..»+»*...0.0.00:... « ...0.....2..02..0/ 0... 0. .»o.

e... .. ...—.».2.oso ns.

:¿Marconilaan 20, 4622RD Bergen op Zo0mM .........

:Postbus 205, 4600AE Bergen Op Zo00M ............

:0164-295000 / O164-295272 ....ooooooooooo oo ooo.

201604-2944944 d..o.oooooooooooommonoonoooooooo..o.

¿11-03-2000 c.oocooooooooooonooononaanaran oo mooooa

¿See Dutch extract .....ooooooooooooooooonoono»oa

AA

e... . .«. . .. .o)....02.

. . . .<... ... o. 0.9» 00%01000w0mo.0_82..o091/.2<0o0+ 0-05» +». o.»o».0..

.. . .0..0..0.609000»..006008)0 . 0.0... .0.»...+. ....0.:)00. +» »ee

—eAAAAAAAAoss

Walterus Johannes Maria *.2.- +. ..<...00900000)m%0.

.... ...o.—<.« 9. .0000.00.2m.03.m0.0000.o. +... .+0...«o.+. 9.0.

p»e9....2..02020.0.x02.. 0... ...%0.0 0.000.%1.0110.....p.. . . +. ..._.0....0.....

Page 00002 follows.

 



  
 

: number: 20119144 Page 00002

» :Huijben, Petrus Cornelius Gerardus Maria ......

> and place of birth 14-07-1966, TildburY .........oooo ooo... o... ....
23 Of entry into office 16-07-2007 ..o.ooooooonoronorcnnnara nar... ..

le ¿DÍTeCteur .....ooooooooooroononoro rn... eo.

ers :Solely/independently authorised ...............

e ¿Schiller, Andreas ........oooooooooooorooooooo.

e and place of birth :09-05-1968, Herne, GermadnY .......oooooooo. oo...

e of entry into office 201 -08-2008 c.oocoooo ooo ooooonnnonon ono...

Je ¡DÍITecCteuT .....ooooconoooonnrorrrrooooooorrar”>»

IS :Solely/independently authorised ...............

 sued by the chamber of commerce

Breda, 29-01-2009
Extract has been produced at 10.16

For extract

Dr. Ir. R.J. van Renterghem

Directeur

Puga
NOTAS      
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StaatétaCountry
Bundesrepublik Deutschland

 

 

   

 

 

     
  

  

 

 

 

   

Standesamisbehórde

2 Service de V'état civilde  Herne

Civil Registry Office of

Auszug aus dem Heiratseintrag Nr. a , Standesamt Herne
3 Extrait de l'acte de mariage n* k 1 5

Extract from marriage registration no.

Tag und Ort der J Mo An
EheschlieRung o

4 |Date etlieu du mariage!
Date and place of the 17 04 2003 HeIMOe

mamage :

5 Ehemann 6 Ehefrau
MarifHusband Fermenúiie

Name vor der

EheschlieBung Schiller ===> Skriabina ===.
7 Nomavantie mariage/

Name before the

marriage

8 Vomamen AMÁTeaSoo Elena Olegovna ---=-==-======--=---
Forenames

Jo Mo An Jo Mo An
Tag und Ort der
Geburto Date ettieu de 09 05 1968 25 01 1969

naissance/Date

and place of bit Herne ==.---- Moskau, Russische Fóderation ---

Name nach der :

EheschlieBung Schiller==---- Schiller oo---
10] Nom aprés le mariace!

Name following
marriage

11] Andere Angaben aus dem Eintrag/Autres énonciations de l'acte/Other particulars of the registration

NOTAR i5 4

articación a
EN y eden
A he

Tag der Ausstel- UN
12 lung JO Mo An UN ds

Date dedélivrance!

Date of issue 17 04 2003.

7 ,
sí s
/ e í
Y” E '
(Dúben)

UnterschrifUSignature/Signature   
 

 

IA

SYMBOLES/ZEICHEN/SYMBOLS/SIMBOLOS/2YMBOAA/SIMBOLYSYMBOLEN/SÍMBOLOS/ISARETLER/SIMBOLI

Jo:

Mo:

An:

Se:

Div:

Df:

Jour/TayDayDia/Huépa/Giomo/Dagy/Dia/GOn/Dan

Mois/Monat/Month/Mes/Miv/Mese/Maand/Meés/Ay/Mesec

Année/Jahr/Year/Año/Eto/Amo/JaariAno/YiVGodina

Séparation de corps/Trennung von Tisch und Bett/Legal separation/Separación personal/Xwpiopóc árió tpanélne kai xoime/!

Separazione personale/Scheiding van tafel en bed/Separacáo de pessoas e bens/Ayrilik/Fizid ka rastava

Divorce/Scheidung/Divorce/Divorcio/AraZdúyov/Divorzio/Echtscheiding/Divórcio/Boganma/Razvod

Annutation/Nichtigerkl3rung/Annuiment/AnulaciónAkúpoa/Annullamento/Nietigverktaring/Anulagáo/lptalPonistenje
Décés du mari/Tod des Ehemannes/Death of the husband/Defunción del marido/Sávaros toú cuZúyou/Morte del marito/Ovenijden

van de man/Óbito do marido/Kocanin dlúimú/Smrt muza
Décésdela femme/Tod der Ehefrau/Death of the wife/Defunción de la mujer/Dávatosix culúyou/Morte della moglie/Overlijden van

de vrouw/Óbito da mulher/Karinin 6lúmú/Smrt ¿ene

 

 



rRAIT DÉLIVRÉ EN APPLICATION DE LA CONVENTION SIGNÉE Á VIENNE LE 8 SEPTEMBRE 1976 / AUSZUG AUSGESTELLT GEMASS

Y UBEREINKOMMEN VON WIEN VOM 8. SEPTEMBER 1976" / EXTRACT ISSUED IN PURSUANCE OF THE CONVENTION SIGNED AT
NNA ON SEPTEMBER 8, 1976 / CERTIFICACION EXPEDIDA EN APLICACION DEL CONVENIO FIRMADO EN VIENA EL 8 DE SEPTIEMBRE

1976/ AÑOZMAZMA XOPHTOYMENON KAT' EDAPMOTHN THZ2 ZYMBAZEQ2 TH2 BIENNHZ THÍ 8 2ZEMNTEMBPIOY 1976/ESTRATTO

ASCIATO IN APPLICAZIONE DELLA CONVENZIONE FIRMATA A VIENNA IL' 8 SETTEMBRE 1976 / UITTREKSEL AFGEGEVEN INGEVOLGE
OVEREENKOMST ONDERTEKEND TE WENEN OP 8 SEPTEMBER1976 / CERTIDAO EMITIDA AO ABRIGO DA CONVENGÁO ASSINADA
VIENA AOS 8 DE SETEMBRO DE 1976 / VIYANADA 8 EYLÚL 1976 TARIHINDE ¡MZALANAN SÓZLESME UARINCA VERILEN ÓRNEK/
“DD IZDAT NA OSNOVU PRIMENE KONVENCIJE POTPISANE U BECU 8. SEPTEMBRA 1976.

 

4 Staat/Country/EstadoKparog/Stato/Staat/Estado/Deviel/Dríava
 

StandesamtsbehOrde/Civil Registry Office of/Registro Civil de/AnZiapxum "Apra ToU (A me A tav)/Servizio dello stato civile/Dienst van de burgerlijke
stand van/Servigos do registo civil de/N0fus Idaresi/Matiéna sluzba
 

Auszug aus dem Helratseintrag Nr./Extract trom marriage registration no./Extracto del acta de matrimonio núm/Anóoriaoja Anfiapxuana npátews

3 yápiou ápi0JEstratto dell'aito di matrimonio n./Uittreksel ut de huwelijksakte nr./Certidáo do assento de casamento n'Evienme sicil Srnegi No./Izvod iz

matióne knjige vendanih br. .
 

Tag und Ort der EheschlleBung/Date and place of the marriage/Fecha y lugar del matrimonio/XpovoAoyía kai tónog TeAé0EwC TO YáoUMata e

luogo del matrimonio/Datum en plaats van huwelijkData e lugar do casamento/Evienme yeri ve tarihiDatum | mesto zakljutenja braka
 

5 EhemanmvHusband/Marido/ZúZuyoq/Marito/MarvMarido/Koca/Muz

 

6 Ehetrau/Wite/MujerTuvi/Moglie/Vrouw/Mulher/Kan/Zena
 

Name vor der EheschileBung/Name before ihe marriage/Apellidos antes del matrimonio/Enovugov npó toú yáou/Cognome prima del matrimonio!

Naam vóór het huwelijk/Apelidos antes do casamento/Evienmeden Onceki soyadvPrezime pre zakljucenja braka

8 Vornamen/Forenames/Nombre proplo/'Dvóyara/PrenomiVoornamen/Nome próprio/Advlme

Tag und Ort der Geburt/Date and place of birth/Fecha y lugar de nacimiento/XpovoAoyía xaí rónoc yevwijoszwg/Data e luogo di nascita/Geboorteda-
tum en -plaats/Data e lugar do nascimento/Dogum yeri ve tarih/Datum | mesto rodjenja

10 Name nach der £heschllefBung/Name following marriage/Apellidos después del matrimoniofEnóvupov perá tóv yápov/Cognome dopo il matrimonio/
Naam na hel huweliik/Apelidos depois do casamento/Evienmeden sonrakl soyadvPrezime posle zaldjucenja braka

11 Andere Angaben aus dem Eintrag/Otherparticutars of the registration/Otros datos del actaErepar ¿yypapai me npáEcwc/Altre enunciazioni dell'atto/

Andere vermeldingen van de akte/Outros elementos do assento/islene ait diger biigiler/Drugí podact iz izvoda

Tag der Ausstellung, Unterschrift, Siegel/Date of issue, signature, seaFechade expedición,firma,sello/XpovoAoyia ¿xdógeoc, Únoypapí, oppayie/

12 Data di rilascio, firma, bolto/Datum van atgifte, handtekening, ZegeVData de emissáo, assinatura, seto/Verilig tarihl, imza, múh0r/Datum izdavanja, potpis, 
 

pecat

“Nach den Artlkeln 3, 4, 5 und 7 des Ubereinkommens: — Dem Namen jedes Ortes ist der Name des Staates beizufQgen, in dem

dieser Ort llegt, wenn dieser Staat nicht derjentge ist, in dem der Auszu:
- Alle Eintragungen sind in tateinischen Druckbuchstaben vorzunehmen; ausgestelIg jenigo 9

sie kónnen auñerdem in den Schriftzeichen der Sprache geschrieben _ ,
werden,die bel der Elntragung in das Personenstandsbuch, auf die sie - Den Zeichen Mar, Sc, Div, A, D, Dm und Df sind das Datum und der Ort

sich bezlehen, verwendet worden ist des Erelgnisses hinzuzusetzen. Dem Zelchen Mar sind aufñerdem der
* " Familienname und die Vornamen des Ehegatten beizufúgen.

— Ein Datum ist in arabischen Zahlen einzutragen, die der Ralhe nach den . gatt . ago
Tag, den Monat und das Jahr bezeichnen. Der Tag und der Mona! sind — Ermóglicht der Eintrag nicht, ein Feld oder einen Tell eines Feldes auszu-

durch zwel Ziflern, das Jahr ist durch vier Ziflern zu bezeichnen. Die fQllen, so ist dieses Feld oder dieser Tell des Feldes durchzustreichen.

ersten neun Tage des Monats und die ersten neun Monate des Jahres — Die HinzutQgung anderer Felder oder Zeichen bedarf der vorherigen Zu-

sind durch Ziffern von 01 bis 09 zu bezeichnen. stimmung der Internationalen Kommission fGr das Zivilstandswesen.
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CANTONOniULA

 



 
 

Aanvraaggegevens

Referentie

Debiteurnummer

Verzenddatum

Verzendtijd

Persoon

A-nummer

BurgerServiceNummer

Voornamen

Geslachtsnaam

Geboortedatum

Geboorteplaats

Geboorteland

Gestachtsaanduiding

Aanduiding naamgebruik

Gemeente document

Beschrijving document

Ingangsdatum geldigheid

Datum opneming

Nationaliteit

Nationaliteit

Ingangsdatum geldigheid

Huwelijk/Geregistreerd partnerschap

A-nummerpartner

BurgerServiceNummer partner

Voornamen partner

Geslachtsnaam partner

Geboortedatum partner

Geboorteplaats partner

Geboorteland partner

Datum huwelijk/partnerschap

Plaats huwelijk/partnerschap

Land huwelijk/partnerschap

Soort verbintenis

Inschrijving

Gemeente waar gegevens worden

bijgehouden

Indicatie geheim

PK-gegevens volledig meegeconverteerd

Verblijfplaats

Gemeente inschrijving

Soort adres

ns
JAS

go a
PS f AA NX
: POE 4

Í
y
      

Ib

102301

06-08-2009

16:05

7296586714

147318221

Walterus Johannes Maria

Franken

14-10-1966

Bergen op Zoom

Nederland

Man

eigen geslachtsnaam

Halsteren

PKA

14-10-1966

22-09-1995

Nederlandse

14-10-1966

9824943032

147029429

Maria Josepha Franciska

Verbeek

20-02-1968

Bergen op Zoom

Nederland

28-06-1996

Bergen op Zoom

Nederland

Huwelijk

9

n
i

Bergen op Zoom

Geen beperking

Pp

Bergen op Zoom

Woonadres

 



Gemeentedeel

Datum aanvang adreshouding

Straatnaam

Huisnummer

Postcode

 

Bergen op Zoom

16-11-2000

Warmoesdreef

10

4614HC

 

os

une
> % :

  



 

Aanvraaggegevens

Referentie

Debiteurnummer

Verzenddatum

Verzendtijd

Persoon

A-nummer

BurgerServiceNummer

Voornamen

Gestlachtsnaam

Geboortedatum

Geboorteplaats

Geboorteland

Geslachtsaanduiding

Aanduiding naamgebruik

Gemeente document

Beschrijving document

Ingangsdatum geldigheid

Datum opneming

Ouder1

A-nummer ouder

BurgerServiceNummer ouder

Voornamen ouder

Voorvoegsel(s) ouder

Geslachtsnaam ouder

Geboortedatum ouder

Geboorteplaats ouder

Geboorteland ouder

Datum ingang familie

Gemeente document

Beschrijving document

Ouder 2

A-nummer ouder

BurgerServiceNummer ouder

Voornamen ouder

Geslachtsnaam ouder

Geboortedatum ouder

Geboorteplaats ouder

Geboorteland ouder

Datum ingang familie

Gemeente document

Beschrijving document

Nationaliteit

Nationaliteit

Ingangsdatum geldigheid

lb

102301

06-08-2009

16:06

6372471581

140531907

Petrus Cornelius Gerardus Maria

Huijben

14-07-1966

Tilburg

Nederland

Man

eigen geslachtsnaam

Breda

PKA

14-07-1966

19-09-1995

O
S

9250632051

084403391

Elisabeth Johanna Maria

van den

Broek

25-08-1933

Raamsdonk

Nederland

14-07-1966

Dongen

PL gerelateerde

7518282812

- 039361743
Adrianus Johannes

Huijben

19-02-1931

Dongen

Nederland

14-07-1966

Dongen

PL gerelateerde

Nederlandse

14-07-1966

  



 

Huwelijk/Geregistreerd partnerschap

A-nummer partner

BurgerServiceNummer partner

Voornamen partner

Geslachtsnaam partner

Geboortedatum partner

Geboorteplaats partner

Geboorteland partner

Datum ontbinding huwelijk/partnerschap

Plaats onbinding huwelijk/partnerschap

Land ontbinding huwelijk/partnerschap

Reden ontbinding huwelijk/partnerschap

Soort verbintenis

Registergemeente akte

Akte nummer

Historie huwelijk/geregistreerd partnerschap

Datum huwelijk/partnerschap

Plaats huwelijk/partnerschap

Land huwelijk/partnerschap

Inschrijving

Gemeente waar gegevens worden

bijgehouden

indicatie geheim

PK-gegevens volledig meegeconverteerd

Verblijfplaats

Gemeente inschrijving

Soort adres

Gemeentedeel

Datum aanvang adreshouding

Straatnaam

Huisnummer

Postcode

Land vanwaar ingeschreven

Datum vestiging in Nederland

Omschrijving van de aangifte adreshouding

Historie verblijfplaats

Gemeente inschrijving

Land waarnaar vertrokken

Datum vertrek uit Nederland

Omschrijving van de aangifte adreshouding

Gemeente inschrijving

9732767680

140489101

Liselotte

Gatzen

28-01-1969

Tilburg

Nederland

13-12-2006

Breda

Nederland

Echtsch of huw.ontb na $ch van tfl en

bed/eindigen partnerscH door ovk of ontb

Huwelijk

Breda

3AB0485

 

08-09-1994

Breda

Nederland

Breda

Geen beperking

P

Dongen-

Woonadres

's Gravenmoer

28-10-2002

Wielstraat

12

5109TK

Zwitserland

28-10-2002

partner

Dongen

Zwitserland

01-09-2001

partner

Dongen

 



Soort adres

Gemeentedeel

Datum aanvang adreshouding

Straatnaam

Huisnummer

Postcode

Omschrijving van de aangifte adreshouding

Gemeente inschrijving

Soort adres

Datum aanvang adreshouding

Straatnaam

Huisnummer

Postcode

Omschrijving van de aangifte adreshouding

Gemeente inschrijving

Soort adres

Datum aanvang adreshouding

Straatnaam

Huisnummer

Postcode

Omschrijving van de aangifte adreshouding

Kind

A-nummerkind

BurgerServiceNummerkind

Voornamen kind

Geslachtsnaam kind

Geboortedatum kind

Geboorteplaats kind

Geboorteland kind

Gemeente document

Beschrijving document

A-nummer kind

BurgerServiceNummerkind

Voarnamen kind

Geslachtsnaam kind

Geboortedatum kind

Geboorteplaats kind

Geboorteland kind

Gemeente document

Beschrijving document

A-nummer kind

BurgerServiceNummerkind

Voornamen kind

Geslachtsnaam kind

Geboortedatum kind

Geboorteplaats kind

Geboorteland kind

Gemeente document

Beschrijving document

Woonadres

Dongen

26-05-1998

Gerardus Majellastraat

72

5101BH

ingeschrevene

Etten-Leur

Woonadres

20-03-1995

Rietgors

26

4872CT

ingeschrevene

Breda

Woonadres

12-04-1993

Middellaan

13

4811VL

ambtshalve

7892790292

249215524

Bart Adrianus Willem Augustinus

Huijben

13-03-2003

Dongen

Nederland

Dongen

Melding Ministerie van Financién

9705906521

237994938

Simon Willem Adrianus Augustinus

Huijben

22-06-2000

Dongen

Nederland

Dongen

PL gerelateerde

4909016474

233502579

Judith Marianna Elisabeth

Huijben

17-04-1999

Dongen

Nederland

Dongen

PL gerelateerde
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APOSTILLE

(Convention de La Haye du 5 octobre 1961)

Country: THE NETHERLANDS

This public deed

is signed by mr. P.1.J.M. de Lepper

acting in the capacity ofcivil law notary

and bears the seal aud stamp of

Mr. P.1.J.M. de Lepper
Notaris te Bergen op Zoom

Certified

in BREDA 6. 17 August 2009

by the clerk of the court of Breda:

Under number 2340/2009

  
P.L.J. Boot   

A COIOESIMA SEXTA. En
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"In connection withthis procedureforproper titigation, your personalparticulars will be processed, in sofar as is necessary, in a system

efthe court ofBreda "
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APOSTILLE

(Convention de La Haye du 5 octobre 1961)

l. Country: THE NETHERLANDS

This public deed

2. is signed by mr. P.[.3.M. de Lepper

3. acting in the capacity of civil law notary

4, and bears the seal and stamp of

Mr. P.LJ3.M. de Lepper
Notaris te Bergen op Zoom

Certified

5. in BREDA 6. |7 August 2009

7. by the clerk of the court of Breda:

8. Under number 2340/2009

10. ignatufe:

ON
1
f  

 

P.L.J. Boot
 

“Ta connection with this procedureforproper litigation, yourpersonalparticulars will beprocessed, in sofar as is necessary, in a system

ofthe court ofBreda " MEYPASO: 2.0
NOTAR. UE GEETAIA SEXTA. En

pOY
BA O, EX,  

   

a +1h

Ps EA
- ESA

 
 


